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Art. No. Item Description

030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20

030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-

SCDI20

030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20

030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-YBIW20 solo

030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-

BCIW20 solo-5

030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20

030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion Ø125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion Ø165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo 

RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped Ø165x20mm24T



030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion Ø125mm variable speed Solo 

RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set

030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h 

in Case RDP-SCDI20 Set

030209 Cordless Angle Grinder Li-ion Ø125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case 

RDP-SAG20 Set

030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set

032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System

131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System

131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System

131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System

039703 R20 Charger for series RDP-R20 System

039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
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Прочетете ръководството преди употреба!
Refer to instruction manual booklet!

Носете защитни антифони!
Always wear hearing protection!

Изобразени елементи / Items displayed:
1. Квадратен накрайник за вложки 3/4&1/2 / 3/4&1/2 in. Square drive
2.  Метален корпус на редуктора / Durable gearbox
3. Превключвател на посоката на въртене / Directional switch and trigger lock 
4. Пусков прекъсвач / Trigger 
5. Ръкохватка / Handle
6. LED лампа / LED Light
7. Клипс за колан / Belt clip

НЕ СЪДЪРЖА БАТЕРИЯ И ЗАРЯДНО!
BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!
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Оригинална инструкция за употреба

Уважаеми потребители,

 Поздравления за покупката на машина от най-бързоразвиващата се  марка за електрически, бензинови 
и пневматични машини - RAIDER.  При правилно инсталиране и експлоатация, RAIDER са сигурни и надеждни машини и 
работата с тях ще Ви достави истинско удоволствие. За Вашето удобство е изградена и отлична сервизна мрежа с 45 сервиза 
в цялата страна.

 Преди да използвате тази машина, моля, внимателно се запознайте с настоящата “Инструкция за употреба”.
 В интерес на Вашата безопасност и с цел осигуряване на правилната й употреба, прочетете настоящите инструкции 

внимателно, включително препоръките и предупрежденията в тях. За избягване на ненужни грешки и инциденти, важно е тези 
инструкции да останат на разположение за бъдещи справки на всички, които ще ползват машината. Ако я продадете на нов 
собственик то “Инструкцията за употреба” трябва да се предаде заедно с нея, за да може новия ползвател да се запознае със 
съответните мерки за безопасност и инструкциите за работа.

 “Евромастер Импорт Експорт” ООД е упълномощен представител на производителя и собственик на търговската 
марка RAIDER. Адресът на управление на фирмата е гр. София 1231, бул. “Ломско шосе” 246, тел. 02 934 33 33, 934 10 10, 
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

 От 2006 година във фирмата е въведена системата за управление на качеството 
ISO 9001:2008 с обхват на сертификацията: Търговия, внос, износ и сервиз на професионални и хоби електрически, 

England.

Технически данни

параметър мерна единица стойност

Модел - RDP-YBIW20 solo

Акумулаторен ударен гайковерт

Номинално напрежение V DC 20

Обороти на празен ход min-1 0-900/ 0-1000/ 0-1800

Удари в минута min-1 0-1800/ 0-2000/ 0-2200

Квадратен накрайник за вложки inch 3/4&1/2

Работен въртящ момент Nm 1000

Ниво на звуково налягане LpA dB(А) 95, K = 3 

Ниво на звукова мощност LwA dB(А) 103, K = 3 

Ниво на вибрации m/s2 6.509, K = 1.5 

1. Общи указания за безопасна работа.
Прочетете внимателно всички указания. Неспазването на приведените по-долу указания може да доведе до токов 

удар, пожар и/или тежки травми. Съхранявайте тези указания на сигурно място.
1.1. Безопасност на работното място.
1.1.1. Поддържайте работното си място чисто и добре осветено. Безпорядъкът и недостатъчното осветление могат 

да спомогнат за възникването на трудова злополука.
1.1.2. Не работете с акумулаторния гайковерт в среда с повишена опасност от възникване на експлозия, в близост 

до лесно запалими течности, газове или прахообразни материали.
1.1.3. Дръжте деца и странични лица на безопасно разстояние, докато работите с акумулаторния гайковерт.
Ако вниманието Ви бъде отклонено, може да загубите контрол над акумулаторния гайковерт.
1.2. Предпазвайте машината от дъжд и влага.
1.3. Безопасен начин на работа.
1.3.1. Бъдете концентрирани, следете внимателно действията си и постъпвайте предпазливо и разумно. Не 

използвайте акумулаторния гайковерт, когато сте уморени или под влиянието на наркотични вещества, алкохол или 

BG
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Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic tools - RAIDER. When 
properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your 
convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.
In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including the recommendations 

and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain available for 
future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with 
it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

com; e-mail: info@euromasterbg.com.

import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The 

TECHNICAL DATA

parameter Units of measurement value
Model - RDP-YBIW20 solo

Cordless Impact Wrench
Rated voltage V DC 20

No-load speed min-1 0-900/ 0-1000/ 0-1800

Blows per minute min-1 0-1800/ 0-2000/ 0-2200

Square Socket Drive inch 3/4&1/2

Torque Nm 1000

Sound pressure level LpA dB(А) 95, K = 3 

Sound power level LwA dB(А) 103, K = 3 

Vibration emission value ah m/s2 6.509, K = 1.5 

1. General guidelines for safe operation.

Keep these instructions in a safe place.
1.1. Safety in the workplace.
1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to
the occurrence of an accident.

liquids, gases or powders.
During operation of the impact wrench can be separated sparks that can ignite powders or
fumes.
1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the impact wrench. If your attention is diverted, you may 
lose control over the impact wrench.
1.2. Safety when working with electricity.
1.2.1. Protect your impact wrench from rain and moisture. Penetration of water into the impact wrench increases the risk of electric 
shock.

EN
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11
RO Manual de instrucțiuni originale

Dragă client,
Felicitări pentru cumpărarea de mașini de la cel mai rapid mărit număr de unelte electrice și pneumatice 

și lucrul cu ele va oferi o adevărată plăcere. Pentru confortul dvs. a fost construită și o rețea excelentă de 
service de 45 de stații de benzină din întreaga țară.

Înainte de a utiliza această mașină, vă rugăm să cunoașteți cu atenție aceste “instrucțiuni de utilizare.
În interesul siguranței dvs. și pentru a vă asigura o utilizare adecvată și citiți cu atenție aceste 

instrucțiuni, inclusiv recomandările și avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile și accidentele 
inutile, este important ca aceste instrucțiuni să rămână disponibile pentru referință viitoare la toți cei care 
vor folosi mașina. Dacă îl vindeți unui nou proprietar, “Instrucțiuni de utilizare” trebuie depuse împreună 
cu acesta pentru a permite utilizatorilor noi să se familiarizeze cu instrucțiunile de siguranță și de operare 
relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producătorului și proprietarului mărcii 
comerciale RAIDER.

raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul 

DATE TEHNICE
parameter Unități de măsură valoare
Model - RDP-YBIW20 solo

MASINA DE INSURUBAT CU IMPACT
Tensiune nominală V DC 20

Nici-o viteza de incarcare min-1 0-900/ 0-1000/ 0-1800

min-1 0-1800/ 0-2000/ 0-2200

Unitate cu priză pătrată inch 3/4&1/2

Cuplul Nm 1000

Nivelul presiunii acustice 
LpA

dB(А) 95, K = 3 

Nivelul de putere acustică 
LwA

dB(А) 103, K = 3 

Valoarea emisiei de vibrații 
ah

m/s2 6.509, K = 1.5 

1. Instrucțiuni generale pentru funcționarea în siguranță.
Citiți cu atenție toate instrucțiunile. Nerespectarea naturii în urma instrucțiunilor poate provoca șocuri 

electrice, incendii și / sau vătămări grave. Păstrați aceste instrucțiuni într-un loc sigur.
1.1. Siguranța la locul de muncă.
1.1.1. Păstrați locul de muncă curat și bine luminat. Disconfortul și iluminarea slabă pot contribui la 

apariția unui accident.

fumul.
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MK Прирачник за оригинални упатства
Почитуван кориснику,

Честитки за купување машини од најбрзорастечкиот бренд на електрични и пневматски 
алатки - RAIDER. Кога правилно се инсталираат и работат, RAIDER се безбедни и сигурни 
машини и работат со нив, ќе испорача вистинско задоволство. За ваша погодност е изградена 
и одлична услуга мрежа од 45 сервис станица низ целата земја.Пред да ја користите оваа 
машина, внимателно запознајте ги овие “упатства за употреба. Во интерес на вашата 
безбедност и да се обезбеди правилна употреба и внимателно да ги прочитате овие упатства, 
вклучувајќи ги и препораките и предупредувањата во нив. За да се избегнат непотребни грешки 
и несреќи, важно е овие упатства да останат достапни за понатамошно упатување на сите кои 
ќе ја користат машината. Ако го продадете на нов сопственик, “Упатства за употреба” мора 
да се достави заедно со него за да им се овозможи на новите корисници да се запознаат со 
соодветните безбедносни и оперативни упатства.

Euromaster Import Export Ltd. е овластен претставник на производителот и сопственикот на 
трговската марка RAIDER. Адреса: Софија 1231, бул. “Ломско шоус” бул. 246, тел 02 934 33 33, 
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Од 2006 година компанијата го воведе системот за управување со квалитет ISO 9001: 2008 
со опсег на сертификација: трговија, увоз, извоз и сервисирање на хоби и професионални 
електрични, механички и пневматски алатки и општо хардвер. Сертификатот е издаден од 

ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ
параметар Единици за мерење вредност
Модел - RDP-YBIW20 solo

БАТЕРИСКА БОРМАШИНА
Номинален напон V DC 20

Брзина без товар min-1 0-900/ 0-1000/ 0-1800

Удира по минута min-1 0-1800/ 0-2000/ 0-2200

Квадратни приклучници inch 3/4&1/2

Вртежен момент Nm 1000

Ниво на звучен притисок 
LpA

dB(А) 95, K = 3 

Ниво на звучна моќност 
LwA

dB(А) 103, K = 3 

Вредност на емисија на 
вибрации ах

m/s2 6.509, K = 1.5 

1. Општи упатства за безбедно работење.
Внимателно прочитајте ги сите упатства. Неуспехот на природата по упатствата може да предизвика електричен шок, 
оган и / или сериозни повреди. Чувајте ги овие упатства на безбедно место.
1.1. Безбедност на работното место.
1.1.1. Чувајте го работното место чисто и добро осветлено. Несреќата и слабото осветлување може да придонесат
појава на несреќа.
1.1.2. Не работете во средина каде што ударот клуч заглавува со зголемен ризик од експлозија во близина на запаливи 
течности, гасови или прав.
За време на работата на ударниот клуч може да се одделат искри кои можат да запалат прав илигасови.
1.1.3. Чувајте ги децата и минувачите на безбедно растојание додека работите со ударниот клуч. Ако вашето внимание 
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Priručnik za originalne upute
Dragi kupac,

RAIDER. Kada su ispravno instalirane i operativne, RAIDER su sigurne i pouzdane mašine i rade sa 

servisnih stanica širom zemlje.
Pre upotrebe ove mašine, pažljivo upoznajte ove “uputstva za upotrebu.

Ako ga prodate novom 
vlasniku, moraju se priložiti “Upute za korištenje” zajedno sa njom kako bi se novim korisnicima 

RAIDER.
.

raider.bg; vvv.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
Od 2006. godine kompanija je uvela sistem menadžmenta kvalitetom ISO 9001: 2008 s obimom 

TEHNIČKI PODACI
parameter Jedinice merenja vrednost
Model - RDP-YBIW20 solo

BUŠILICA SA AKUMULATOROM
Napon V DC 20

min-1 0-900/ 0-1000/ 0-1800

Udari u minutu min-1 0-1800/ 0-2000/ 0-2200

Skuare Socket Drive inch 3/4&1/2

Obrtni moment Nm 1000

Nivo zvučnog pritiska LpA dB(А) 95, K = 3 

Nivo zvučne snage LvA dB(А) 103, K = 3 

Emisiona vrednost vibracija 
ah

m/s2 6.509, K = 1.5 

1. Opšte smernice za bezbedan rad.

povrede. Ove instrukcije držite na sigurnom mestu.
1.1. Sigurnost na radnom mestu.
1.1.1. Držite svoje radno mesto čisto i dobro osvetljeno. Disarrai i loše osvjetljenje mogu doprinijeti

Tokom rada udarnog ključa mogu se odvojiti varnice koje mogu zapaliti prah ili

SR
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Αρχικό εγχειρίδιο οδηγιών
Αγαπητέ πελάτη,

Συγχαρητήρια για την αγορά μηχανών από την ταχύτερα αναπτυσσόμενη μάρκα ηλεκτρικών 
και πνευματικών εργαλείων - RAIDER. Όταν εγκαθίστανται και λειτουργούν σωστά, το RAIDER 
είναι ασφαλή και αξιόπιστα μηχανήματα και η εργασία μαζί τους θα προσφέρει μια πραγματική 
ευχαρίστηση. Για την εξυπηρέτησή σας έχει κατασκευαστεί και άριστο δίκτυο εξυπηρέτησης 45 
πρατηρίων καυσίμων σε ολόκληρη τη χώρα.Πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το μηχάνημα, παρακαλούμε 
να εξοικειωθείτε με αυτές τις οδηγίες χρήσης.Προς το συμφέρον της ασφάλειας σας και για να 
διασφαλίσετε την ορθή χρήση και διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες, συμπεριλαμβανομένων 
των συστάσεων και των προειδοποιήσεων που περιέχονται σε αυτές. Για να αποφύγετε περιττά λάθη 
και ατυχήματα, είναι σημαντικό οι οδηγίες αυτές να παραμείνουν διαθέσιμες για μελλοντική αναφορά 
σε όσους θα χρησιμοποιήσουν τη μηχανή. Εάν το πουλήσετε σε έναν νέο ιδιοκτήτη, πρέπει να 
υποβληθείτε μαζί με αυτό “Οδηγίες Χρήσης” για να επιτρέψετε στους νέους χρήστες να εξοικειωθούν 
με τις σχετικές οδηγίες ασφάλειας και χειρισμού.

Η Euromaster Import Export Ltd είναι εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος του κατασκευαστή και του 
ιδιοκτήτη του εμπορικού σήματος RAIDER.

10, www.raider.bg. www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
Από το 2006 η εταιρεία εισήγαγε το σύστημα διαχείρισης ποιότητας ISO 9001: 2008 

με αντικείμενο την πιστοποίηση: Εμπόριο, εισαγωγή, εξαγωγή και εξυπηρέτηση χόμπι και 
επαγγελματικών ηλεκτρικών, μηχανικών και πνευματικών εργαλείων και γενικού εξοπλισμού. Το 

ΤΕΧΝΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ
παράμετρο ΜΟΝΑΔΕΣ 

ΜΕΤΡΗΣΗΣ
αξία

Μοντέλο - RDP-YBIW20 solo
ΠΑΛΜΙΚΌ ΚΑΤΣΑΒΊΔΙ ΜΠΑΤΑΡΊΑΣ

Μετρημένη ηλεκτρική τάση V DC 20

Ταχύτητα χωρίς φορτίο min-1 0-900/ 0-1000/ 0-1800

Φουσκώνει ανά λεπτό min-1 0-1800/ 0-2000/ 0-2200

Square Drive Drive inch 3/4&1/2

Ροπή Nm 1000

Επίπεδο ηχητικής πίεσης LpA dB(А) 95, K = 3 

Επίπεδο ηχητικής ισχύος LwA dB(А) 103, K = 3 

Τιμή εκπομπής κραδασμών ah m/s2 6.509, K = 1.5 

1. Γενικές οδηγίες για ασφαλή λειτουργία.
Διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες. Η αποτυχία της φύσης σύμφωνα με τις οδηγίες μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία, 
πυρκαγιά ή / και σοβαρούς τραυματισμούς. Διατηρήστε αυτές τις οδηγίες σε ασφαλές μέρος.
1.1. Ασφάλεια στο χώρο εργασίας.
1.1.1. Κρατήστε το χώρο εργασίας σας καθαρό και καλά φωτισμένο. Η αταξία και ο κακός φωτισμός μπορεί να συμβάλουν
την εμφάνιση ενός ατυχήματος.
1.1.2. Μην λειτουργείτε σε περιβάλλον όπου το κλειδί κρούσης έχει αυξημένο κίνδυνο έκρηξης κοντά σε εύφλεκτα υγρά, αέρια 
ή σκόνες.
Κατά τη λειτουργία του κλειδιού πρόσκρουσης μπορεί να διαχωριστούν σπινθήρες που μπορούν να προκαλέσουν ανάφλεξη 
σκονών ή τα αρώματα.
1.1.3. Κρατήστε τα παιδιά και τους παρευρισκόμενους σε ασφαλή απόσταση ενώ εργάζεστε με το κλειδί κρούσης. Εάν η 

EL
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NO. Description Materials 

1 Aluminum head shell ADC12,Silver spray

2 Bushing GCr15

3 Linoleum wool felt

4 Gasket 65Mn,blackened

5 Output shaft 20CrMnMo

6 Impact block assembly

7 Bearing spacers Q235

8 retaining ring 65Mn

9 ring gear powder metallurgy

10 O-ring ( 25X 22X1.5) NBR

11 6902-2RS bearing

12 Gearbox ADC12,Silver spray

13 6900Z Bearing

14 5 Spring Washer 65Mn

15 Hexagon socket knurled cylindrical head screw M5X30 (grade 
12.9) blackened

16 6025 motor stator

17 Left housing + rubber coating PA6-GF30+TPE

18 rotor 40Cr

19 607Z bearing

20 Forward and reverse push rod ABS

21 controller

22 Gerawa switch (button thickness 16) FA021A-69

23 Transparent lamp cover PS

24 button ABS

25 Button translucent sticker

26 wide insert Phosphor bronze nickel plated

27 Narrow insert Phosphor bronze nickel plated

28 Plug socket PA6-GF30

29 battery pack

30 Right housing + rubber coating PA6-GF30+TPE

31 Non-metal insert hexagonal locking thin nut M4

32 Hang buckle

33 Cross round head PM4X12 black

34 Phillips pan head self-tapping screws blackened

35 planet wheel 40Cr

36 pin Gcr15
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this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estándares de
funcionamiento:

que este produto está em conformidade e
cumpre as normas e regulamentações que se
seguem:

che questo prodotto è conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

produktet er i samsvar med følgende
standarder og regler:

er i overensstemmelse med følgende
standarder og bestemmelser:

alábbi

standardy a normami:

standardom ter predpisom:

standartus arba nuostatus:

un
nolikumiem:

produsul acesta este En conformitate cu

standardima

odredbama:
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-
-

i dr. 

-

-
isan na garantni list

-
na prekomernom upotrebom aparata.

komponenti. 
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RAIDER
SC EUROMASTER SRL                

    STR.HORIA,CLOSCA SI CRISAN,NR.5,HALA 3,OTOPENI, ILFOV TEL/
FAX:021.351.01.06 

                                 Nr._______________ din_____________

Denumirea produsului___________________________________________________

Seria de fabricatie a produsului____________________________________________

Caracteristici tehnice____________________________________________________

Vandut prin societatea____________________________________din localitatea

_______________________________str.___________________nr.____________cu 

factura nr._______________din__________________ 

Cumparator___________________________________________________________

Data cumpararii produsului______________________
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solicita acest lucru.

diagnosticarea defectului. 

acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data 

are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru  produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a 

garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si 

la solicitarea clientului.

de cel putin 3 luni.
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• SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024
• ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260
• Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633  

0251.522.131
• SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14,  TEL. 0266371183
• SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni Ilfov.Tel/fax 0213504379

Fax.0233222026
• SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, Ilfov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr 
crt

Data 
reclamatie

Data 

reclamatie

Reparatie 
executata/
piese 
inlocuite

Prelungire 
garantie

Garantie 
ptr. service

Nume si 
semnatura 
depanator

Semnatura 
consumator

1

2

3

4

5

6

7

           IMPORTATOR:                                                                                     VANZATOR:
         SC Euromaster SRL                                                                 Semnatura / stampila 

    15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM 

conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, 
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«RAIDER» power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and standards 
for compliance with all safety requirements.

Content and scope of the commercial guarantee.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:

with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the warranty 

Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power tool 
safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning and proper 
maintenance.

Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;

- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisel 

cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;

The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;

- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused by 
the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of the 
collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the instrument and 
are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;

- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;

- Broken spline or bolting;

- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after the 
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tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com


